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Part dacember 16.
A lt minden em ber tu d ja ,  hogy a reactio tá-

Í irábnn két elem van egyesítve , melly egymást 
sg akarja asa ln i, melly egymásnak működését 
já t maga javára remélli felhasználhatni, 

l s e n  két elem a dynasticus német p árt, s 
tanslávok, kik szivük mélyéből utálják a sárga­
fekete sássiót, melly a 'a lt különben arczolnak.

E  két párt azon okes politikát követi, hogy 
Igát, s egymással folyvást coqaettirosik. 
Azonban hasztalan akarunk szeget zsákba rej­

teni, kiüti az magát előbb utóbb.
Itt ott a 'szabadelvű szláv lapok , kezde­

l e k  már Windischgrácz kegyetlenségei ellenében 
w'.ót emelni. Különösen azóta , hogy értésükre 
e sett, hogy Bécs ostromlója tovább is német A u- 
siriát óhajt.

Egy cseh lap szerint Jellacsich báró ujabbi 
czimei és hivatalai miatt nem igen látszik a hete­
dik égbe ragadtatva lenni.

Sót minden arra m utat, hogy Jellacsich még 
ttom gyújtott! pipára az october 3-ik i manifes- 
ium ri, meUyben At Verdin íd Magyarország 

- korlátlan urává teszi.
. A tótok azonban jól ismervén azon jog i sza- 

jjlly t, hogy a későbbi rendelkezés megsemmisíti 
p  korábbit, bosszúságokban egy rettenetes despe- 
ra tns segéd forráshoz folyamodnak.

Ezen desperatus fo rrás: a magyar corpus 
juris.
■ Azt állítják tudni illik, hogy a Nádor hely tar­
tó i hivatal megürülte után Magyarországban a 
bán a törvényes fő hivatalnokság.

. Következőleg Magyarországban olly hatalmat, 
jninő W indischgraczé az örökös tartományok bár 
melly tisztviselője, vagy megbízottja sem gyako-

. 'jrolhat.
1 Ellenben a király Jellachicbot Récsei Ádám 
törvényes ellenjegyzésével ellátott rendeletében 
már teljes halai rau biztosnak régen kinevezte. ' 

Magyarországnak tehát, ha törvényeit s  ősi 
' conslitutioját meg akarja tartani, első teendője 
, Windisch;- : .cz kinevezése ellen protestálni, az­

után Jellasichot elfogadni, s  e vitéz férfiúnak 
\  kódolni, s az országban található minden fegyve­

re s  csapatokat rendelkezése alá adni.
így  okoskodnak a szlávok, kikutóljára, midőn 

. látják, hogy a W indischrácz győzedelme után szép 
menyországuk, a nagy Szláviétól, még messzebb 

- esnek, mint a hogy eddig állottak, polificusabb- 
- nak Úszik, a m agyar constitutio védelmére sze­

gődni, gondolván, hogy a táblabiró nemzettel még 
; is könnyebben tudnának boldogulni.

Nagyon nyakunkra nőtt ő kalmüknek az osz- 
trákdinastia bécsi győzedelme.

Hatalmasan vakarni keU n tótoknak fejüket, 
midőn észreveszik, hogy saját vérökkel maguk 
eben dolgoztak, s  hegy n győzelem u tá n , ha a 
szlávok, egy kis kénnel fogható jutalmat kívánná­
nak kiontott vérükért, a dinastia őket nyilatkoz­
tatná rebeüseknek, a midőn egyszersmind egy lut­
heránus pap, óbester, még nem volna elég erős 
őket győzelemhez vezetni

De hallják, magokat a tótokat beszélni.
„Ha Jellaesch  jogait és méltóságát meg akar­

ja  tartan i, akkor ő a horvát-alavou seregeket, a 
mint ások a  m agyar határra lépnek, továbbá 
W indischgrács parancsnoksága alá nem enged­
heti oda. Nem is hesván elő a z t , hogy e sere­
gek Jellacsieaon kivül más vezérnek nem enge­
delmeskednek.

Hogy illyetén zavarok, s törvénytelenségek 
ne történhessenek, egyre van snükség.

A rra , hogy Jellacsich jogai fentartassanak, 
hogy ő legyen tovább is M agyarország g en era- 
lissimussa.

Minden más lépés törvénytelen , s  a magyar 
alkotmány m egtörése, s  o ly a n , melly maga után 
kis lámithalián kövatk—Ásókat vonhat.

A dynastia eddig törvényesen já r t  el, s  asért, 
szent jogai mindenkitől tisztelve valának.

Iszonya szerencsétlenség következnék belőle, 
ha a dynastia ezen álról letérni próbálna.

íg y  beszélnek a tótok.
Mi részünkről, midőn e sorokat leírtok, min­

den szó után egy kérdő, vagy felkiáltó je lt te­
hettünk volna közbe.

Kiczifrázhattuk volán a lég kaoakaringos köz- 
berikkantásokkal.

De m ért tarkicsuk sorainkat. Ha tetszik tegye 
meg az olvasó maga a teendőket, csóválja fejét a 
mennyit tetszik, a válogassa meg saját ssójárása 
sse réa t azon interjectiokat, mellyek leginkább il­
lenek oda.

A  reggeli lapok, már költötték az éjjel érké­
zéit tudósítást, hogy Damianics ezredes decem­
ber 12-dikén Alibimért megtámadván, azt elfog­
lalta. Egy 6 fontos, egy 3 fontos ágyú, 8 mozsár, 
két lőporkocsi, 300 feg y v e r, két szerb zászló, 
a mieink kezébe zsákmányai esvén.

A  győzedelem igen fontos. Tomasovácz e sze­
rint keletről, s  a  Becskereki tábor állal nyngotról 
fenyegettetven, remélhetőleg, hasoalólag befog 
vétetni.S ekkor a Dunáig szeg y  Pancsóván kívül, 
melly mint mondják; semmi erőaitvényekkei sincs 
ellátva, minden itteni lázadás el van nyomva.

Nem állhatnak itt ellent egy személyünket ille­
tő hiúság kitörésének, a midőn dicsekedve em­
lítjük meg, hogy Damianics győzedelmes zászló­
ja  alatt, két testvérünk áll a sorban.

A dynastia kénytelen érezni azt, hogy 1 le i­
nek olly hossza időkig ostromállapotba tartása 
senkinek a világon nag/on  innyére nem lehat, 
módokon töri fe jé t, m int lehetne az ostromáért 
valamelly n é p  fogás mellett még tovább nyúj­
tani. —

És Istea megáldván u dynsstiát a huocafut- 
ságra jé  é ssze l, elkezdték a  swarzgelb purgerak 
előtt mondogatni, hogy Jósef császár zz ostrom - 
állapotot meg akarja ssttntetni.

Azonban jól kinézték előre, hogy kiknek mon­
danak illyeam it

A swarzgelbok tokát rögtön papírt vettek elő 
s alázatos aláírási iveket hordtak keringésbe, 
mellyben az ostromzár toyáhbi fantartása kéretik.

Mondják, hogy hat-, tizeuötkrajczáros aj bane- 
nota já r minden arbeiter szám ára, ki az ivet alá­
írja ...

B szerint Bécs tovább is ostromállapot ban  
marad.

A jólelkü dynastia pedig vállat vonít a azt 
mondja: H ja , ml meg akartak az ostromot szün­
tetni , de ha a bécsiek aggődnek... ha ók iz agy  
akarják, mit  tet etünk róla... ná mindenben igyek­
szünk hű atottndóiak kivánatát teljesíteni.

Mákvirágok.
Kivonat a K ö z l ö n y  tegnapi saámáhól.
B e r i e n c z e i  b e s z é d é n e k  e s s e a -

t i á j a .
„ S z á m o l n i  j ö t t e m  ö r ö k r e  a n e m ­

z e t  e  I ő 1 t.** — Ez vagy azt teczi, hogy a kép­
viselő n r tökéletesen meggyőződre van, mikép rá  
többé semmit bizni nem fognak, vagy pedig, hogy 
—  katonának áll s  magát desperatiobnl agyon­
lőve ti.

„ T u d t a m  én,  h o g y  a z  e r d é l y i  b ö le z  
p o l i t i c á h o x  m a g a m  i a  a z e r e n c a é t l e -  
n ü l  h o z z á  t a r t o z t a m ,  é s  a z t  h i t t e m ,  
h o g y  E r d é l y  p e l i t i c á j a  o l  v a n  d ő l v e  
é s  h o g y  a n é p  l e  v a n  c s e n d e s e d v e . * *

A  bisserl dónkéi, aber schóa gesagt 1 Tehát 
azt hitte, hogy Erdély politicája e l  v a n  d ő l v e  
s ta d ta , hogy ő is ez e l d ő l t  p o l i t i o á h o n  
tartozott. Bizony mi nem csodálkozunk, hogy e l ­
d ő l t ,  mintán a képviselő n r ahox t á m a s z k o ­
d o t t  vagyis a z  t á m a s z k o d o t t  a képviselik 
orra. —

„ É s  n e h é z  v o l t  a m u n k a ,  m e l l y e l  
e l v á l l a l t a m ! 1* Bezzeg sq tl  épen agy  m o n d j* , 
mintha meg is óldotta volna.

„Erre nézve nngyon röviden g*
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m ó l ó k ,  m e r t  f f r c i a  m e f é k  k e r i n g e ­
n e k ."  Tehát e z é r t  fgámoí r ö v i d e n  s még 
hozzá c o n f u s a .  Hatynw ii, okoz ember kevés
szóból is ért.

„ S z á m o l o k  m a g a m r ó l ,  d e  s z á m o l ­
n i  f o g o k  m á s o k r ó l  i s . . .  k i k  e l l e n e m  
a l a c s o n  r á g a l m a k a t  k e z d t e k  t e r j e s z -  
t e n i.“  Summa summarum mm  0.

F ö l á l l í t o t t a m  1200 i f j ú t  (h á t igazán 
fölállította?) t o v á b b á  1000 l o v a t  s z e r e z ­
t e m,  és 5 0 0  l é g  é n y t  s z e r e l t e m  f e i .V ö -  
rösmarty P e t i  k é j e  itt azt k érd ezn i: „ H o l  
v a n  h á t ? "

E l m e n t e m  K o l o s v á r r a ,  é s  o t t  a z t  
m o n d o t t á k ,  h e g y  K o s s u t h  r e s p u b l i -  
c a t  a k a r ,  a z é r t  k í v á n  m a g á n a k  t u ­
l a j d o n  s e r e g e t  t é r  e m l e n i .  Ejnye, ejnye, 
tán még él is h itte , s azért nem adott H a o d -  
g e l d e  t azon 1200 ifjaknak,kiket f ö I á i  1 i t o 11.

M i n d e z t  a z o n  n a g y  c e n f e r e U t i á -  
b a n  h a t á r o z t á k  e l ,  m e l l y  d é l u t á n  2 
ó r á t ó l  é j f é l i g  t a r t o t t .  De kár, hogy mezé 
tudjuk, pénteken volt-e az á conferentia vagy 
vasárnap?

A z t  e l i s m e r e m ,  m i k é n t  a b b a n  h i ­
b á s  v a g y o k  (milly példátlan magábasaállás!) 
h o g y  n e m  a d t a m  b e  s z á m a d á s o m a t ,  
d e  h a  b e  i s  a d t a m  v o l n a ,  n e m  é n  t e t ­
t e m  á k ö l t s é g e t  (die Folgerúng íst richtig), 
a z t  a z  A r n a g y  u r a k  t e t t é k ,  a z o n b a n  
á s z á m a d á s t  o l l y a n o k  k o k é i t ó l ,  k i k ­
n e k  s z á m a d á s á t  n ő m f o g a d h a t t a m  e l ?

E s  i s t  ' v e i n  Z u m T o d t l a c h e n l  tehflt 
ha he is adta volna a Számadást, azt ollyanok ke­
zelték, kiknek számadását nem fogadhatta al. Ki­
nek van ez ellen kifogása ? jelentse magát.

T e h á t  a s z á m a d á s s a l  n e m  é n ,  h a ­
n e m  ó k  t a r t o z n a k .  Dehogy tartoznak, már 
hogy tartoznának ? avagy nem voltak-e azon ö r -  j 
nagyoknak segédtisztjeik, ezeknek ismét őrmes­
tereik, és ezeknek káplárjaik, s Ián ennek is sze- \ 
re lő je ; számoljon ez utolsó. Majd bizony attól 
kérjünk számot, kinek a pénzt közvetlenül Ránk. 
Quelle absurdiiée.

„D e m e n j ü n k  t o v á b b . “ (Nem bánom,de 
hát hova?)

A s z é k e l y e k r e .  (S o lti)  H o z z á  f o g -  1 
t á r n a  mu r i  k á h o z ,  á 5 h e l y e n  k e z d t e m  
e l  o r g a n i z á l n i .  Sapperttenl, hiszen ez egé­
szen- a 1 a P h f i d  d e 1'p.hfa m ent, ki Berlinből 
egyszerre öt kapun jö tt ki. .

E k k o r  a s z é k e l y e k  f e l  í r n a k ,  h o g y  
c s i n á l j a n a k  ' v a l a k i f t  n á l u k  Is . - Tehát 
minthogy a teljhatalma kr, K étes Ur egyszerre öt 
helyen orgtmisált, a székelyek felírtak, hegy csi­
náljanak valamit nálok Is. Auch gut. j

F ö l i r t  C s i k s z é k  I s , ho l  5000 e m b e r t  
l e h e t e t t  v o l n a  k i á l l í t a n i ,  é s  f e g y v e r  
i s  v o l t ,  d e  n e m  k a p t u n k  V á l a s z t .  E n y - ! 
je , enyje az a v á l a s z ,  ember is volt f e g y v e r  
is volt t e j  — ah pardon — t e l y h a t a l e m  is 
volt, de az az átkozott válasz, az nem jött. .

A g e n e r a l c o m m a n d o n n k  í r t a m , )  
h o g y  a d j o n  á g y ú t ,  p o r t ,  d e  k i n e v e ­
t e t t .  Már ezen nem csodálkozunk.

A p a n a s z o k  j ö t t e k ,  h o g y  t e g y e k  
v a l a m i t .  M ár,1 úgy segéljen, ezt is elhiszszük.

M i k e z d t ü k  o r g a n i z á l n i  a s e r e g e -

k o t  (tehát itt már a 6-d ik  helyen) d e  m á r  k é ­
s ő  volt.**  iH .- .H . H . . h . . h . .

„ A k k o r  i t t  a h á z b a n  k i m o n d a t o t t  
a n a g y  s z ó ,  h o g y  m e l l y  o r s z á g  m a ­
g á i  n e m  t u d j a  v é d e n i ,  n e m  m é l t ó ,  
h o g y  é l j e  n.‘* Tehát ez Berzenczei urnák nagy 
szó? Ugyan kérjük, miért nem mondta ezen vé­
leményét elmenetele elölt ?

„A s z é k e l y n e k  n e m  v o l t  f e g y v e r e ,  
n e m  l ő p o r a ,  n e m  v o l t  á g y ú  s c s a k  
ü r e s  k é z z e l  k e l l e t t  m e n n i e  a z  e l l e n ­
s é g  e l l e n . "  Bizony nagy drágaság lehetett ott, 
hogy abból a 450 ezer forintból semmit se  lehetett 
vermi. Hát az a oeiki 5000 ember és fegyver még 
mind a v á l a s z r a  várt?

*,K e d v e i n  l e t t  v o l n a  l e f e g y v e r e z ­
n i  a V á s á r h e l y r e  b e t ö r t  l e n g y e l e -  
k e t.“  Bizony nekünk is lenne itly kedvünk Sebük­
re nézve.

„ É n  m o n d á m ,  h o g y  é n  v a g y o k  a k. 
b i z  t o s , (s  nem hittek ngy ó ? mindjárt gondol­
tuk,) h a n e m  h a  n e k i k  (már a többi kormány­
biztosoknak) m á s k é p  t e t s z i k ,  i s t e n  neki.** 
Beh istenes egy em ber, eszem azt az fmádságos 
kis száját.

„ L e v e l e m  i s  j ö t t  f e l ,  d e  s o k  n e m  
j ö t t  f e l . "  Bizonyosadhoz ntósófélékben voltak 
a legfontosabb és érdekesebb jelentések. — Kár 
értök I

„A  m a r o s v á s á r h e l y i  t a n á c s  f e l ­
l á z a d ,  h o g y  r e t t e n e t e s  d o l o g ,  mi ­
k é p  a p é n z t á r i  m e g  a k a r o m  nézni . *< 
Pedig — úgy ó bár — nem volt m iért? hisz a biz­
tosi pénztáraik sem letteemmi baja a megnézéstől.

N em  e l é g  (dabogy elég). G y i l k o l n a k  
E r d é l y b e n ,  (h eo rl h e a r l)  

i K o l o s t  á r  e l s ő  a g i t á l t ,  a s  u n i ó  é l ­
l é  n , ez.salve priejudicio sánc tűm — igaz.

K o l ó s v á r  m i a t t n e m  l e h e t e t t  s z é ­
k e l y  s e r e g e t  a l k o t n i . D e  ez már nem ig. z.

! - E k k o r  t e t t e  m o l l y a a  l é p é s t ,  m e l ­
l y  é r t ,  h a a n e m z e t  g u i l l o t i n e  a l á  t e  a z  
i s  (dehogy le s z i , dehsgy te sz i) , i s te  n n e k i  
(már a nemzetnek, vagy a guilotinénak ? )  A z t  
m o n d o t t a m , h o g y  •  n e m z e t  j ö j j ö n  
ő s z v e ,  é s  h a t á r o z z o n . !  ü l i

É s  A g y a g f a l v á n  ő s z  ve  g y ű l t  80,000 
e m b e r  s l e g a a g y ö b b  l e l k e s e d é s s e l .  
Oh A g y a g o s  lelkesedés!

N é g y  n a p i g  l a n  á c s k o z  t ü n k ,  d e  n e m  
t u d t u n k  m i t  h a t á r o z n i .  A k. biztos u rv it-  j 
le a szót, nem de ?

H z a Z  e l s ő  n a p o k b a n  e g y n é h á n y !  
a r a t  f e l a g g a t t a m  v o J n a  Csaját tejhatalmú 
kezeivel ? ) b i z o n y á r a  n e m  l e t t  v o l n a  
i g y(hát m ért nem aggatta fel a ki lelke van ?) 
D e én  h a t ó s á g o m o n  k i v ü )  n e m  a k a r ­
t a m  l é p n i  (szép , tehát a hatóságon belöli ma- 1 
radás azt telte, hogy ide jöjjünk ? Á h á!)

H a  v á d o l  v a l a ' k í  é n  v á d o l o m  Kó­
l ó  s v á r  t. Ez mindenesetre jó  mentség, s nem 
is kerül semmibe. i

D i j t  t e t t e k  f e j e m r e ,  d e  e z e k  é r ­
z é k e n y  d o l g o k ,  n e m  k í v á n o k  r ó l u k  
s z ó l l á  ni .  Pedig már a zsebkendőt is elővet­
tük. —

A d ó s s á  n e m  v a g y o k  a n e m z e t n e k :  
Dehogy ?

N em  j ö t t e m  a z é r t ,  h o g y  i t t  ü l j é k  
P e s t e n .  Qh kérjük alésan, de m ár most csak 
legyez sze rencsénk.

E l m e n t e m  G a l l  e z  i a  f e l é ,  a z t  h i t ­
t e m  á g y n k  v á g y n a k  o l t .  Oh igen, a g y  
szoktak azok heverni az útfélen, s a ki jókor felkél 
megtalálhatja őket.

É s  m o s t  ú j r a  k é r e m  a k é p v i s e l ő -  
h á z a t ,  h o g y  f e l e t t e m  m é l t o z t a s s é k  
í t é l n i .  Ugyan bizony hagyja el ős ne sürgette.

E g é s z  t ö r t é n e t e k  j ö t t e k  ki (a  szé- 
kelységben,) m e l l y e k b e n  l e  v a n  í r v a  
h o s s z a s a n  P e s t n e k  b e v é t e l e .  Má r  
k é r e m  e z  n e t n  i g a z  ( ig a z á n ? ) , m e r t  i á ­
j á t  s z e m e i m m e l  l á t o m  (milly é le s lá tá s t)

R é s z e m r ő l  a z  a h i t e m ,  h o g y  h a  va­
l a k i r ő l  E r d é l y b e n  g o n d o l h a t j á k ,  
h o g y  a z  e l l e n s é g  n e m  a k a s z t a t j a  f e l ,  
n e k ü n k  k e l l  f e l a k a s z t a n u n k .  Isten 
bizony, ebben majd csak nem egyetértünk.

Ez squelettje azon siralmas Astoriának, mely- 
lyet Berzenczei képviselő és telyhatalmu k . biz- 
tos a r , a sziveknek hangos dobogása, és a  sze­
meknek folytonos rebegéso közt a képviselö- 
háa december 13-án délelőtti 10 órakor kezdő­
dött ülésében elmondott, s mellynek végeztével 
Besze János képviselő egy replica formát tarto tt, 
meliyben öt a k a s z t á s  s e g y  n y u z á s  fog­
laltatott.

Egyébiránt a város nyugolt volt, és semmi 
nyugtalanító jelek aem muta koztak, mit egyébb- 
irant, mint halljuk csak a rendőrség azon e ré - 
lyességének köszönhetünk, miszerint az őröket 
megkettözteté, a patrouilleokat megerősítő, s a 
katonaságnak a kaszárnyában! consignatiójöt is 
elintéztette. Némellyi k azt állítják, hogy 11 óra 
tájban még is több hollók bezáratták, 8 á h a r-  
minczad előtti őr magát elkiáltotta.

Cnernátoni.

P é te r v ó r a d  f
Szerkeztö !

Hatalmas dráma játszatik Péterváradon , a 
várnak belsejében.

ö n  ugyan sokat tud ollyat, mi tö rtén ik ; de 
még sem tud m indent; azért vázolom a p é te rv á - 
radi drámát, hogy annyival többet tndjo'n;  m ert 
híjába, ma csak az az ember, ki Vagy sokat tud, 
vagy semmit se tu d ; a középutat czimerünkröl 
ledorongolt korona elb iricadirozla.

Pétervárad nagy vár. Benne az őrséget a 
Don Mignel nevű magyar gyalogság teszi.— Elöl 
rácz, hátul rácz, jobbról rácz, balról rácz, min­
denütt csak rácz. Ennyit szemmel láthatnak vi­
tézeink.

Azt pedig, mit füleikkel hallanak, s egy e g y  
odatévedt magyar lapból olvashatnak, nem egyébb 
mint csalás jobbról, csalás balról, csalás felülről, 
csalás alulról.

Avagy csodálkozik e ön, hogy ennyi rácz , 
és ennyi csalás közepet! vitéz Don Mlgneljeink 
nem kissé ütköztenck meg a terjedni kezdett h í­
ren, miszerint a tisztikar Pétervárad ős falain a  
schwarzgelb zászlót kitűzni elhatározta.

Ez kezdetben csak gyanú volt, és a legény­
ség szuronyokra támaszkodva kezdett tanácskoz-
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ni: hogy Kát mi teendők legyenek » sckwarzgelb 
zászlóval, és a schwarczgelb tisztekkel ?

E tanácskozások közben Banmen mérnökka­
ri százados, ntánna Balby zászlóalji parancsnok 
megszöknek. Világos t ök schwarzgeibek voltak, 
s az előbbi gyanút erős kitté izmositák.

Sőt maga a tisztikar gyűlésbe seregélyén 
össze, Ünnepélyes protesztet szerkesztett a hon­
védelmi bizotmány azon rendelete ellen, amily­
ben a sorkatonaság honvéd czimmel diszesittetik.
• A pétervánd i lelkes őrség nem aludt, de nem 

is calcnlált, mint a feje lágyára pottyant erdélyi 
aristocratia, hanem bajuszt pederve gondolkodott, 
s ősi szokás szerint gyűlést ta r to t t ; — termé­
szetesen csak az altisztek, m ert ezek biiják a nép 
bizodalmát.

Az altisztek tehát a péterváradi rövid, de ko- 
moly gyűlésben felírást szerkesztőnek a honvé­
delmi bizottmányhoz, amilyben tisztikar iránti bi­
zalmatlanságukat kijelentik, s az ellenei vádakat 
pontozzák.

E felírás csupán annyiból nem omnibus nu- 
meris absolnta, m ert a nehány kiveendő derék 
tisztek sincsenek a bcvádlás periódus búi kiemel­
ve, hanem mind rendes membrum gyanánt belér- 
tetvék.

Árulás 1 Ez olly közönséges szó napjainkban, 
hogy az ember akkor csodálkozik leginkább, ha 
ezzel legalább huszonnégyszer napjában nem ta - 
lá kozott. Egy altiszt az imént említett gyűlést is 
feljelenté az ezredesnek, ki is a felirat derék 
szerkesztőjét, Saller őrmestert b csukatá.

Bezzeg meggyűlt mostan baja; mert a legény­
ség egy akarattal elbatárzá a bezáratott őrmes­
te r kiszabadítását; ezen factum deliberatumot, az 
ezredes megelőzendő, az egész ezredet a vár ud­
varára gyüjteté. Ide az őrségi szolgálatot tevék 
fcüyv< résén, a többi fegyver nélkül jelent meg. 
Az ezredes capecitál, informál, declarilj a légény- 
ség convincál, és demonstrál.

Az ezredes szükségesnek látja , Saller ö r-  
m es 'e r letartóztatását , egyébb iráut hajlandó 
ő t a  slokhás helyett profusz lakkal m egtisztelni; 
s e z t  addig, mig felsőbb rendelés másként nem 
fog  rendelkezni.

A  legénység nem tágít, mindazt honárulónak 
nyilvánitj«, ki Schaller igazságos ügyét el nem is­
m eri. E rre az ezredes haza parancsolja a fegyver­
teleneket, s Őr szolgálatra a fegyvereseket.

A parancs rö g tö n , legnagyobb .pontossággal 
teljesítve lön, mert a fegyveresek i g a  z o d  j  he­
ly e tt lábhoz e resz tik  fegyvereiket, a a fegyverte­
le n e k  pedig haza sietnek, s.pár perez m alva,.vil­
lo g ó  szuronyok fogfhlák el a vár minden bejárá­
s á t ,  a fegyvertárt, a tüzér laktanyát, az ágyukat; 
s  mind ezt a Don Mignelek, a lelkes magyar fink, 
k ik  inkább füleikből töltött káposztát hagynak so­
dorta tn i,, mint Pétervárad várába hazaáruló ele­
m e t uralkodási hatalomra emelkedni.

Schaller szabaddá tétetett, az ingerültség le -  
csillapnU, de nem az éberség; ók őrködnek e zak­
la to tt hasa ama keleti kulcsán, ellenség abba csak 
a  Don Miguelek holt tetemein át juthat.

Remélik, hogy a kormány, feliratukban kifej— 
tat* alapos panaszaikat figyelemre méltatván; olly 
intézkedéseket teen d ,  hogy a legénység , nem. 
le sz  kénytelen, a külső ellenség mellett, egyszer­
sm ind a vár belső ellenség! ellen is őrködni.

9*1

Egy kis'elszállitatás könnyít a bajon.
Egy csere ped ig , vagy változtatás helyrehoz­

ná a bomladozásnak indult fegyelmet is, mélly ka­
tonáinknál annyira safikséges.

Muratáji.

Győr, dec. 12.
Szerkesztő 1

Megyénk Péri kerülete megszűnt képviseltet­
ni, mert Bay Antal követe e f. hó 3 -án  m eghalt, 
ő egyike volt azoknak, kiknél a közügy iránti jó  
akara t, ugyan nem hiányzott, de a polilicai téren 
érdemeket nem igen szerezhetett, mi leginkább 
folytonosan gyengélkedő egészségének tulajdo­
nítható, különben mint közpalgár; és megyei tiszt­
viselő, ritka jóságáért közszeretetben, és tisztelet­
ben álló egyén volt. ö  a követségre nem is vá­
gyott soha, Y á l sztásakor Kozma Imre barátunka1 
ajánlá mindenütt, azonban, a választók ezen aján­
latát szerénységnek v é lv én , annyira törtek reá, 
hogy ntóbb kívánságoknak engedni kényteleni- 
telett. —

És most Péri kerület választó polgártársaim I 
ba még az elhúnytnak emléke él bennetek, és 
végső akaratja iránt nérnü pietással viseltettek, 
nem róvhatjatok le különben adótokat, s  nem 
ninluthvljátok ki jobbaa végső tiszteleteteket, 
mint ha az általa már életben ajánlott Kozma lm - 
r é t ,  egy lélekkel képviselőtöknek megválasztjá­
tok. -

Ö különben is a népnek valódi em bere, a je ­
lenkorszak szellemét igen, fel tadja. foga i,  egy 
szóval legnagyobb dem ocrala, miilyen e a folyó 
országgyűlésen leginkább szükség van: igaz ugyan* 
hogy a papoknak, vagy is akaráin mondani ela­
vult gondolkozás módjuknak, és némelly tetteik­
nek nem barátja, de azért, a mi illendő, és igaz­
ságos ezeknek is m egadja; tudja 6 azt nagyon 
Jól, hogy a kissebb papságnak nagy hatása lehet­
ne a nép felvilágosítására , azért eáekuek érde­
meit, a mennyiben vannak, mindig e lö sm tri, s ha 
valaha a papi jó  zágrói emli ést tett, e / t  a főpap­
ságról értette, mert látta, hogy ezek, a nép taní­
tásában legkevesebb részt vesznek; ellenben kí­
vánja , hogy a kissebb c le ru s , ne csak a f. évi 
X lil-dik t. ez. által eltörült papi tizedből szárma­
zott törvényszerű kárpótlását minél előbb meg­
kapja , hanem mint status hivatalnokok, javított 
aránylagos fizetést is, a»  áiladalomtól nyerjenek, 
„snum cuique“  m it, ba őket eüdeginiteni nem 
akarjuk, és közre munkáiásukat igényeljük ? mi­
nél előbb eszközleni szükséges, különösen az em­
lített törvényt végrehajt! túl hagyni, soká nem 
lehet, m ert az abban ajánlott kárpótlás, t. i a tö­
rü lt tizednek mindég a helybeli lelkészt illető ti­
zenhatod része számtalanoknál a jövedelem nagy­
részét te tte ; azért csak legyünk igazságosak. —

A feldunai táborból, kissebb csatározásokról 
naponként jöanek hozzánk h írek , a tél jó  formán 
illenekkel fog elteln i; — Görgei főparancsnok 
tegnap köztünk m ulatott, de már estve 9 órakor 
ismét Posonyba u tazo tt, rö v id , és a kérdésekre 
illő feleleteiből az lehetett kivenni, hogy feldn • 
nai ré sz e n , eldöntő csata nem lssz , az ellenség 
kissebb nyugtalánilésokkal meg elégszik, ezekkel 
akar bennünket foglalkoztatni, mi alatt ő nagyobb

készületeket l e n ,  azért a kéaiűletekben késedet* 
meskedni nekünk sem szabad, a napokban Lajta 
falu az ellenség által taegrohantatván, á lakosság 
egyrósze, á kölcsönös lövöldözéseket kikerülendő, 
Anstriába menekült, utóbb, az ellenség he táránk­
ból kiszorittatván, most általak a  szegény hely­
ségben lakosok vissza nem eresitetnek.

Honvéd ujoncza iákból ismét agy  zása ié t^  
magalaki látván, a holnap tartandó zászlószenté- 
lés után, azonnal másnap, mindenkép felszerelw , 
Posonyba induiand. — Az 1-sft száma kaszár ez­
red is, n a  érkezett vároeaakbz, a  német légié 
pedig, ma hagyja el azt. —

Tófalvi Gáspár.

A superfloa cautio non nocet-féle elv agyán 
kudarezot vallott Árokszálláson.

Hogy hogy ? Halljuk !
F. hó 3-kán esteli 9 órakor 8 szekér áll be a 

vendégfogadó udvarára: 3 három fontos ágyú, 
1956 gyalogsági fegyver, 400 huszár karabin, 
600 3 fontos golyó s agyán annyi töltés, 30,100 
éles puskatöltés, sok kar tácstőltés, s több effélé­
vel terhi Iten.

Az egész kíséret pedig egy németajkú öreg 
személyben tízpontosul.

Egy ott borozgató Lehelcsapatbeli tizedes ezt 
észreveszi, s bejelenti.

A nemzetőrség azonnal őrködésre szóltitatik, 
s örül a fcsempészetnek hitt szállítmány lefogial- 
hatásán.

A kisérő személy irományai megvizsgáltat­
nak, mik közöli (botrány 1)  csak egy — a kiada­
tó parancs — van magyar nyelven, a többi né­
met. —

S mi természetesebb, mint az : hogy a kísérő 
öreget azonnal honesta, secura tamen custodia 
alá kellett tenni, mig a honvédelmi bizottmánytól, 
hova a tudósítás az irományokkal együtt elKülde- 
dett, felelet nem érkezik.

Az irományok egyikén több helyütt olvasha­
tó : „k. k. Artillerie gut.“

A felelet mégis é rkezett, tudatván: hogy a  
szállítmány Debreczen városa számára küldetik, 
g azonnal útnak ereszthető.

T anúság : s illetőleg figyelmeztetés: ha ez­
után valamelly város vagy megye fegyvereket 
kap, s kereskedő által akarja szállita tn i, legalább 
állomásonként nemzetőröket kérjen kíséretre, 
kőtömbén meg fog történni, a  mi ez esetben is 
megtörtént, hogy az Hlyen késleltetések által szók 
leendnek kénszerülve kárt tenni a hasának, *  Kik 
legnagyobb jóakarói.

Vác* dec. 10 -én  1848.
Szerkesztő 1

Érdekes lapjában egy levél közö'tetik Bajá­
ró l. Hosszas bevezetésben sokat beszél azon 
gyengédségről, mellyel egyik nem a m ásiknak 
tartozik, azonban figyelmeztetnem kell az trónö t, 
hogy egészen kifelejtő azon gyöngédséget, m e ly - 
lyet nő nőtől igényelhet, és magár a váczi nők  
fölött a legkíméletlenebb Ítélet kimondására f e l -
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jogosítva gondolja, a nélkül, hogy a Kossuth hír­
lapjában foglalt vádnak alaposságát tudná.

Én, ki a váczi nők működését igen jól tudom, 
kötelességemnek ismerem nyugott öntudattal, és 
minden résxrehajlás nélkül felszóllalni , és a Kos­
suth  hírlapjában köslött vádat alaptalannak, és 
elhamarkodottnak nyilvánítani. A tisztelt közlő 
Pesten a rendőri hivatalnál lévén, a váczi nőket 
elég  hibásan onnan gondolta elítélendőknek, 
mert tőlők a hivatalban még semmi sem nyugtat- 
ványoitatott, azzal pedig éppen nem volt é rte ­
sülve, hogy a váczi Szörény nők, a nélkül, hogy 
hiresztelgették volna, már régen pfiködtek egy­
mást viszonyosán felszólítván, és buzdítván, hogy 
tehetsége szerénl kiki iparkodjék szeretett hazá­
jának tartozó szent kötelességéi teljesíteni. És e 
felszólítást kívánt eredmény követte ; mert ha 
nem kérkedhetünk is, hogy az áldozatnál az el­
sők valánk, de nem is vagyunk utolsók azok so­
rában, kik áthatva a honleány leghőbb buzgalmá­
tól, örömmel foglakozunk azon, bár csekély ha­
táskörben, mellyel a vésszel fenyegetett hon, je ­
len szomorú állapota nekünk kiszabott. Igenis, is­
mételve mondom, örömmel készítünk mindene­
ket a nemzet legdrágább kincséért, a szabadság­
ért küzdő vitéz honvédeink számára.

Az alaptalan, és méltatlan vád sokkal é rzé­
kenyebben sújt, azért a váczi nők buzgó munkál­
kodására hivatkozva, mély fájdalommal jelentem 
rosszalásomat azon sem nem váczi, sem nem pé- 
cSm nőuekjki alaptalan monda utón indulva; nehány 
szépen hangzó phrasisból ítélve a legérzékenyeb­
ben sért és gunytárgyává akar tenni bennünket, 
holott még mi serényen, de egyszersmind szeré­
nyen működünk, azon gondolat ébred bennünk, 
hogy azon nő szálkát kezes mások szemében, ho­
lott a magáéban talán gerendát is találhatott volna.

Egy váczi nő.

A  v á e s i  h ö lg y e k é r t .

„ Midőn hölgyek felett íté lünk , ke ll, hogy igen 
megfontoljuk Ítéletünk alapokait. Kell, hogy a nő­
nem iránti gyöngédség és lovagiasság kötelessé­
geit lábbal ne tapodjuk össze. És annál vigyázób- 
baknak kell lennünk, midőn nők ellenében váddal 
lépünk fel.

A váczi nők felett Kossuth lapjában D. M. és 
•nnek folytán e lapokban egy se nem pécsi, se 
nem váczi hölgy által hozott ítélet a milly alap­
ta lan , olly botrányos is.

Mind azon állításokat és részben tényeket,

mellyek azok által felhozatlak, rágalomnak kell 
nyilvánítanom.

A váczi hölgyek a közügy iránti lelkesedés­
ben és semleges részvétben soha senkinek sem 
álltak ntánna. Számos adatokat hozhatnék fel, 
mellyekkel a nyom or, szegénység és közczélok 
iránti buzgó részvétüket tanúsították. Ókét, araim , 
nem kell összekeverni más nembeli lakosokkal.

És a honvédek iránti segélyezés sem talált 
köreikben hideg, szűkkeblű részvétre. — A M ar- 
tius 15-diki levél azt teszi fel , hogy D. M. lova­
giadén levele előtt már hihetőleg felszólitattak is. 
Ez puszta koholmányra épült hit volt. Mert fe l-  
szóllitás nem történt.

De történt igen is a z , hogy már D. M. fel­
szólítása elölt is számos házakban megkezdetlek 
a készületek, hogy a kedves hon iránti köteles­
ségeknek a hölgyek is megfeleljenek. És bizonyo­
san nem fognak hátramaradni e legszentebb hiva­
tás terén sem. Mint nem maradtak hátra más köz­
czélok előmozdításán sem.

Ha pedig működéseiket D. M.-nek vagy bár­
kinek m ásnak, ki nem kürtölik , nem annak jele, 
hogy mitsem tesznek a hon o ltá rá ra , hanem jele 
an n ak , hogy nem kérkednek, és hogy D. M. igen 
keveset tud.

Ugyanaz.

H I R D E T É S E K .

. A legjobb Hajnövesztő és  
, haj vészt gátló kenet:
I Úgy a szőke, pirók és ősz hajat, barkót éa  
I szakáit sötétre szinező miséggel Is, ú jra  késcül- 
| ve kapható. P es ten : Nádorutza. Sz. 208. A hft- 
j só 1 -ső  emeletben sz. 12 . köcsögje 1  és 2. pf.

i
I
Magyar kö- zépp. vaaut

Naponkinti indulások 1848-dik november 
1 —sőjétöl fogva további rendelkezésig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek leg­
alább egy negyed órával az elindulás e lő tt a  pá­
lyaudvarában megjelenni.
Pestről Szolnok felé személyvonat reggeli 7  óra.

n „  személyvonat dé íu t 1 óra. 
Szolnokból Pestre.

„  „  Személyvonat reggeli 7  óra
15 pereskor.

„  „  Személyvonat délután 1 é n
I 15 percekor.

Pestről Váczfelé reggel 7 óra 30 perez 
» „  délután 3 „

Váciról Pestfelé reggel 9  „

A magyar középponti varat 
igazgatósága által.

Egy 2 mutatios, 6 ‘/ a octávás, jó  készületü, tiszta 
hangú zongora kerestetik. Az eladni szándékozó, 
jelentse magát e lapok kiadó hivatalában.

1 Előfizetés
„A Munkások ú jságára/4

! A ,,Munkások újsága" jövő 1849-ik évben is 
mostani alakjában folytattatik. Félévi előfizetés
2  fr. 24 kr. ezüst pénzben itt helyben valamint 
vidéken is. Megjelenik minden héten háromszor 
fél fél ivén. Előfizethetni vidéken minden postán, 
helyben csak a kiadó L u k á c s  L á s z l ó n á l  
a „Marczius tizenötödike" czimü újság hivatalá­
ban, országúton (Kunewalder házban) a muzeum 
szomszédságában.

A legjobb fog por
s z e p lő v lz ,  é s  ty ú k s z e m - ir tó s z e r

folyvást kapható — Löllbach nagyhid utczai bolt­
jában.

Nemzeti

P e s t ,  szom b aton , d ecem b er  1 6 -k á n . 1 8 4 8 .

Reina J á n o s  jut omjáti kául:
E lő szö r  :

K É T  A L T I S Z T .
Opera 2  fe lv o n á ib a n . Irta R o m á n i, z e n é jé t  M a u n c a to .  

S z e m é ly e k :
Ip p o lito , őrm ester  fr sn ez ia  sorezred b en  —  F a r k a s  K . 
R oberto , m ásik  őrm ester , Ippolito  b ará tja  —  R e in a . 
M orazzi, ő rn a g y se g éd  u gyan  azon  ezred b en  —  K ö sz eg h i  
M ezzagam bra, rok k an t t ized es , a -fo g o ly  k a ­

ton ák  ő re  —  —  —  B e n n
G ustávo , fiatal ten g erész  —  —  —  B o g n á r .
L oretta , M ezzagam bra u n ok ahu ga , R oberto

je g y e se -  —  —  —  — • H o lló ii  K.
Zsófia , Ip polito  n e je  —  —  —  H nbenainé
B a lla v it ta , já té k o s  — —  —  M eze i.

K atonák. P arasztok . P era sz tn ő k . R ó zsa sz ig e t  la k ó i. Tenge­
részek . T ö r tén e th e ly :  rész in t P o rt-V en d re  v á r a ,  Frank 
é s  S p an yol hon sz é lén  , rész in t R ó zsa sz ig e ten  ,  a Bére­

ze tt  v é r  k ö ze léb en .

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szerkesztő P á l f i  A l b e r t .  — Nyomtatja é s  kiadja L u k á c s  L á s z l ó  Országút, K unew alder-ház.
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